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Climate Ratings: SN +10°C to +32°C N +16°C to +32°C  ST +16°C to +38°C T +16°C to +43°C

LGUex 1500
MediLine

Total gross capacity 139 litre
Ext. dimensions in mm (w/d/h) 600/615/820
Int. dimensions in mm (w/d/h) 454/450/663
Energy consumption in 24 h 0,926 kWh
Klimaklasse¹ SN-ST
Cooling system static
Defrosting manual
Temperature range -9°C to -26°C
Gastronorm –
Housing material/colour steel/white
Door/lid material Steel
Liner Material moulded polystyrol white
Type of control electronic controller
Temperature display external digital
Fault: warning signal visual and audible
Interface RS 485
volt-free alarm contact yes
Shelves 4
Adjustable Shelving –
Number of baskets 1
Maximum number of baskets 4
Shelf material evaporator plates
Shelf loading 24 kg
Height of adjustable legs -
Castors/type of castors –
Door handle Ergonomic door handle
Foot pedal opener –
Self-closing door yes
Insulation 55 - 55 mm
Defrost water drain –
Refrigerant R 600a
Noise level –
Gross/net weight 44/42 kg
Interior light –
EAN-Nr. 9005382136492
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Climate Ratings: SN +10°C to +32°C N +16°C to +32°C  ST +16°C to +38°C T +16°C to +43°C

LKexv 3910
MediLine

Total gross capacity 360 litre
Ext. dimensions in mm (w/d/h) 600/615/1840
Int. dimensions in mm (w/d/h) 440/435/1635
Energy consumption in 24 h 0,865 kWh
Klimaklasse¹ SN-ST
Cooling system forced-air
Defrosting automatic
Temperature range +3°C to +8°C
Gastronorm –
Housing material/colour steel/white
Door/lid material Steel
Liner Material moulded polystyrol white
Type of control electronic controller
Temperature display external digital
Fault: warning signal visual and audible
Interface RS 485
volt-free alarm contact yes
Shelves 6
Adjustable Shelving 5
Number of baskets –
Maximum number of baskets –
Shelf material glass
Shelf loading 40 kg
Height of adjustable legs -
Castors/type of castors –
Door handle Ergonomic door handle
Foot pedal opener –
Self-closing door yes
Insulation 40 - 40 mm
Defrost water drain –
Refrigerant R 600a
Noise level –
Gross/net weight 74/68 kg
Interior light –
EAN-Nr. 9005382136577
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1 Climate Ratings: SN +10°C to +32°C  N +16°C to +32°C  ST +16°C to +38°C  T +16°C to +43°C

LCv 4010

MediLine

Total gross capacity 361 litre

Ext. dimensions in mm (w/d/h) 600/615/2000

Int. dimensions in mm (w/d/h) 440/435/1105

Energy efficiency class
Energieverbrauch in 365 Tagen 657 kWh

Climate rating¹ SN-ST

Cooling system –

Defrosting manual

Temperature range +3°C to +16°C-9°C to -30°C

Gastronorm –

Housing material/colour

Door/lid material Steel

Liner Material moulded polystyrol white

Type of control electronic controller

Temperature display external digital

Interior light –

Fault: warning signal visual and audible

Interface RS 485

volt-free alarm contact yes

Shelves 5

Adjustable Shelving 4

Number of drawers 3

Number of baskets –

Maximum number of baskets 3

Shelf material glass

Shelf loading 24 kg

Height of adjustable legs -

Castors/type of castors –

Door handle Ergonomic door handle

Foot pedal opener –

Self-closing door yes

Insulation 70 - 70 mm

Defrost water drain –

Refrigerant R 600a

Airborne acoustical noise emissions 52 dB(A)

Gross/net weight 90,0/84,0 kg

EAN-Nr. 9005382181751
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EU-Konformitätserklärung
EU-Declaration of conformity

Dokument-Nr./Monat.Jahr Lienz - 001 / 03.21
document No./month.year

Hersteller/Aussteller: LIEBHERR-HAUSGERÄTE LIENZ GMBH
Manufacturer/Issuer.
Anschrift/Address: A-9900 Lienz, Dr. Hans Liebherr Straße 1

Produktbezeichnung see appendix
Product designation

Das bezeichnete Produkt stimmt mit den Vorschriften folgender europäischer Richtlinien und Verordnungen überein: 
The product complies with the following european directives and regulations:

Verordnung (EG) 
bzw. delegierte 
Verordnung (EU) Nr./ 
Regulation (EG) No 
or delegated 
regulation (EU) No

Titel

Title

244/2009 Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung von Haushaltslampen mit ungebündeltem Licht 
incl. Amendments.
Ecodesign requirements for non-directional househoid lamps incl. amendments.

(EU) 2019/2020 Verordnung (EU) 2019/2020 der Kommission vom 1. Oktober 2019 zur Festlegung von Ökodesign- 
Anforderungen an Lichtquellen und separate Betriebsgeräte gemäß der Richtlinie 2009/125/EG. 
COMMISSION REGULATION (EU) 2019/2020 of 1 October 2019 laying down ecodesign 
requirements for light sources and separate control gears pursuant to Directive 2009/125/EC.

(EU) 2019/2024 VERORDNUNG (EU) 2019/2024 DER KOMMISSION vom 1. Oktober 2019 zur Festlegung von 
Ökodesign-Anforderungen an Kühlgeräte mit Direktverkaufsfunktion gemäß der Richtlinie 
2009/125/EG.
COMMISSION REGULATION (EU) 2019/2024 of 1 October 2019 laying down ecodesign 
requirements for refrigerating appliances with a direct sales function pursuant to Directive 
2009/125/EC.

(EU) 2019/2018 DELEGIERTE VERORDNUNG (EU) 2019/2018 DER KOMMISSION vom 11. März 2019 
zur Ergänzung der Verordnung (EU) 2017/1369 des Europäischen Parlaments und des Rates im 
Hinblick auf die Energieverbrauchskennzeichnung von Kühlgeräten mit Direktverkaufsfunktion. 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2018 of11 March 2019 
supplementing Regulation (EU) 2017/1369 ofthe European Parliament and ofthe Council with 
regard to energy labelling of refrigerating appliances with a direct sales function.

(EU) 2015/1095 zur Durchführung der Richtlinie 2009/125/EG des Europäischen Parlaments und des Rates im 
Hinblick auf die Festlegung von Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung von 
gewerblichen Kühllagerschränken, SchnellkühlernZ-frostem, Verflüssigungssätzen und
Prozesskühlern
COMMISSION REGULATION (EU) 2015/1095 of 5 May 2015 implementing Directive 2009/125/EC 
of the European Parliament and of the Council with regard to ecodesign requirements for
Professional refrigerated storage cabinets, blast cabinets, condensing units and process chillers

(EU) 2015/1094 DELEGIERTE VERORDNUNG (EU) 2015/1094 DER KOMMISSION vom 5. Mai 2015 zur
Ergänzung der Richtlinie 2010/30/EU des Europäischen Parlaments und des Rates im Hinblick auf 
die Energieverbrauchskennzeichnung von gewerblichen Kühllagerschränken
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2015/1094 of 5 May 2015 supplementing
Directive 2010/30/EU ofthe European Parliament and ofthe Council with regard to the energy 
labelling of Professional refrigerated storage cabinets

(EU) 2017/1369 VERORDNUNG zur Festlegung eines Rahmens für die Energieverbrauchskennzeichnung und zur 
Aufhebung der Richtlinie 2010/30/EU.
REGULA TION setting a framework for energy labelling and repealinq Directive 2010/30/EU

Richtlinie Titel
2006/42/EG RICHTLINIE 2006/42/EG DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES 

vom 17. Mai 2006 über Maschinen und zur Änderung der Richtlinie 95/16/EG (Neufassung). 
DIRECTIVE 2006/42/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 
of 17 May 2006 on machinery, and amending Directive 95/16/EC (recast)

2014/34/EU RICHTLINIE 2014/34/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES
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vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten für Geräte 
und Schutzsysteme zur bestimmungsgemäßen Verwendung in explosionsgefährdeten Bereichen 
DIRECTIVE 2014/34/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 
of 26 February 2014 on the harmonisation ofthe laws ofthe Member States relating to equipment 
and protective Systems intended for use in potentially explosive atmospheres

2014/30/EU Elektromagnetische Verträglichkeit
Electro-Maqnetic Compatibility

2009/125/ EC Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung energieverbrauchsrelevanter Produkte (ErP) 
Settinq of ecodesign requirements for energy-related products (ErP)

2011/65/EU Zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten 
(Neufassung)
On the restriction ofthe use ofcertain hazardous substances in electrical and electronic equipment 
(recast)

Weitere Angaben über die Einhaltung der Verordnung und der Richtlinien enthält der Anhang 
For further Information on the adherence ofthis regulation and these directives please see annex

Jahr Anbringung der CE-Kennzeichnung / Year Fitting of CE label: 21

Unterzeichnet von und im Namen von / Signed by andyon behalf of 
Ort, Datum / Place, Date: Lienz  0 1

Rechtsverbindliche Unterschrift: 
Legally binding signature:

ÖSGERÄTE LfSMZ Gfeian
QMians Liebherr-Stra

A-9900 Lienz

(Hr. Stephan Schlemmer)

Kex is pari of this declaration.
i Verantwortung des Herstellers erstellt worden / This declaration ofconformity is drawn up

Die Anhänge sind Bestandteil dieser Erklärung i 
Diese Konformitätserklärung ist unter der alleinige 
ander the sole responsibility ofthe manufacturer 
Diese Erklärung bescheinigt die Übereinstimmung mit den genannten Rechtsnormen, beinhaltet jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften / 
This declaration confirms conformity with all mentioned legal norms but does not include any guarantee for characteristics.
Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten / The safety remarks ofthe delivered product documentation 
have to be taken into consideration.
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Form
N

Anhang zur EU-Konformitätserklärung oder EU-Herstellererklärung
Enclosure forthe declaration of conformity or EU declaration of manufacturer

Dokumenten-Nr./Monat.Jahr: Lienz-001 / 03.21
document No./month.year:

Produktebezeichnung see appendix
product description

Das Objekt der vorstehend beschriebenen Erklärung steht im Einklang mit den geltenden 
Harmonisierungsvorschriften der Union. Die Übereinstimmung des bezeichneten Produkts mit den 
Vorschriften wird nachgewiesen durch die vollständige Einhaltung folgender Normen:

The object of the declaration described above is in accordance with the applicable Union harmonisation 
legislation. The conformity ofthe mentioned product with the requirements is demonstrated due to the 
complete observance of the following norms:

harmonisierte Europäische blomenlharmonised European norms

Referenznummer/ reference No.

Directive 2006/42/EG:
EN 60335-1:
EN 60335-2-89:
EN ISO 3743-2 :

2012 + AC : 2014 + A11: 2014 + A13:2017
2010 +A1:2016 +A2:2017
2009

Directive 2014/34/EU:
EN IEC 60079-0: 2018
EN 60079-15: 2010

Directive 2014/30/EU:
EN 61000-3-3: 2013

Directive 2009/125/EC and Regulation (EU) 2019/2018:
EN 16901: 2017
EN 16902: 2017
EN ISO 23953-2: 2015

Directive 2009/125/EC and Regulation (EU) 2015/1094:
EN 16825: 2016

Directive 2011/65/EU:
EN 63000: 2018

Additional Standards:
EN 61000-3-2: 2019
EN 55014-2: 2015
EN 55014-1: 2017
*) soweit zutreffend / if applicable
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Appendix

Gerätebezeichnungen / Äppliances

BG 5040 FKv 5410
BGPv 6520 FKv 5440
BGPv 6570 FKv 5443
BGPv 8420 FKvesf 1803
BGPv 8470 FKvesf 1805
BKPv 6520 FKvsl 2610
BKPv 6570 FKvsl 2613
BKPv 8420 FKvsl 3610
BKPv 8470 FKvsl 3612
BKv 5040 FKvsl 3613
FCsI 2813 FKvsl 4113
FCsI 2923 FKvsl 5410
FK 2640 FKvsl 5413
FK 2642 G 2313
FK 3640 G 3713
FK 3642 G 5216
FK 4140 GCv 4010
FK 4142 GCv 4060
FK 5440 GG 2400
FK 5442 GG 3800
FKBvsl 3640 GG 4010
FKDv 4203 GG 4060
FKDv 4211 GG 5210
FKDv 4213 GG 5260
FKDv 4503 GG 5510
FKDv 4513 GGPv 1440
FKDv 4523 GGPv 1470
FKU 1800 GGPv 1490
FKU 1803 GGPv 6520
FKU 1805 GGPv 6540
FKUv 1610 GGPv 6570
FKUv 1613 GGPv 6577
FKUv 1660 GGPv 6590
FKUv 1663 GGU 1400
FKv 503 GGU 1500
FKv 1800 GGU 1550
FKv 2640 GGUesf 1405
FKv 2643 GGv 5010
FKv 3610 GGv 5060
FKv 3613 GGv 5810
FKv 3640 GGv 5860
FKv 3643 GGvbs 5060
FKv 4110 GKPv 1440
FKv 4113 GKPv 1470
FKv 4140 GKPv 1490
FKv 4143 GKPv 6520

GKPv 6540 LKUv 1610
GKPv 6570 LKUv 1613
GKPv 6573 LKv 3910
GKPv 6577 LKv 3913
GKPv 6590 LKv 5710
GKv 4310 MCsI 3613
GKv 4360 MCsI 3623
GKv 5710 MKUv 1610
GKv 5730 MKUv 1613
GKv 5760 MKv 3910
GKv 5790 MKv 3913
GKv 6410 MRFec 3501
GKv 6460 MRFec 4001
GKvbs 5760 MRFvc 3501
GKvesf 4145 MRFvc 3511
GKvesf 5445 MRFvc 4001
HMFvh 4001 MRFvc 4011
HMFvh 4011 MRFvc 5501
HMFvh 5501 MRFvc 5511
HMFvh 5511 MRFvd 3501
JKv 6410 MRFvd 3511
JKv 6460 MRFvd 4001
LCexv 4010 MRFvd 4011
LCv 4010 MRFvd 5501
LGex 3410 MRFvd 5511
LGPv 1420 MRFvg 3501
LGPv 6520 MRFvg 3511
LGPv 6527 MRFvg 4001
LGPv 8420 MRFvg 4011
LGT 2325 RKv 1913
LGT 3725 RKves 1913
LGT 4725 RKves 4973
LGUex 1500 SFKDv 8413
LGv 5010 SFT 1223
LKexv 1800 SGT 1122
LKexv 2600 SGT 1322
LKexv 3600 SGTEm 872
LKexv 3910 SGTes 772
LKexv 5400 SGTlow 1122
LKPv1420 SGTlow 1322
LKPv1423 SGTm 1152
LKPv 6520 SGTm 1172
LKPv 6523 SGTm 952
LKPv 6527 SGTm 972
LKPv 8420 SGTs 1052
LKUexv 1610 SGTs 1072

SGTs 852 
SGTs 872 
SRFfg 3501 
SRFfg 4001 
SRFfg 5501 
SRFvg 3501 
SRFvg 3511 
SRFvg 4001 
SRFvg 4011 
SRFvg 5501 
SRFvg 5511 
SRFvh 4001 
SRFvh 4011 
SRFvh 5501 
SRFvg 5511 
ST 1122 
ST 1322 
STE 1122 
STEm 852 
STEm 872 
STEs 752 
STEs 772 
STm1152 
STm1172 
STm 952 
STm 972 
STs 1052 
STs 1072 
STs 852 
STs 872 
SUFsg 5001 
SUFsg 7001 
ZKes 453
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Minimální požadované technické parametry
pro nákup laboratorních mrazniček pro oddělení MiÚ-1 kus

OKB-1ks
Popis parametru Zadavatelem

požadovaná
hodnota

Účastníkem nabízená
hodnota

Závaznost

Dodavatel x Merci s.r.o. x
Výrobce x Liebherr x
Typ/model x LGUex 1500 MediLine x
Laboratorní mraznička Ano ANO Podmínka
Materiál vnějšího pláště a dveří ocel Ano ANO Podmínka
Materiál vnitřního pláště plast Ano ANO Podmínka
Barva pláště vnějšího i vnitřního bíla Ano ANO Podmínka
Min. počet zásuvek 4 Ano ANO Podmínka
Maximální půdorysné rozměry ŠxH (H-
vč.odstupu od zdi)  60x61,5 cm

Ano 60,1 x 61,8 cm Podmínka

Počet teplotních zón 1 Ano ANO Podmínka
Užitný objem mrazící části min. 129L Ano ANO Podmínka
Teplotní rozsah mrazící části: -9°C až -26°C Ano ANO Podmínka
Hlučnost max 45dB Ano ANO Podmínka
Rozhraní pro monitoring teplot RS 485 Ano ANO Podmínka
Digitální vnější ukazatel teploty Ano ANO Podmínka
Signalizace poruchy zvuková, optická Ano ANO Podmínka
Alarm výpadku sítě Ano ANO Podmínka
Statický systém chlazení Ano ANO Podmínka
Teplotní stabilita a konzistence EN 60068-3 Ano ANO Podmínka
Teplotní časová odchylka od nastavené
teploty v mrazničkové části max 4°C

Ano ANO Podmínka

Systém odmrazování manuální Ano ANO Podmínka
Napětí 220-240V Ano ANO Podmínka
Samozavírací dveře se zámkem Ano ANO Podmínka
Možnost záměny otevírání směru dveří Ano ANO Podmínka
Vnitřní část musí být lehce dezinfikovatelná
běžnými dezinfekčními prostředky

Ano ANO Podmínka

Prostup z výroby pro externí teplotní čidlo Ano ANO Podmínka
Rozměry Uveďte

rozměry
a to ve tvaru:

v x š x d .

82 x 60,1 x 61,8 cm Informativní

Hmotnost Uveďte
hmotnost

42 kg Informativní

Zadavatel požaduje dodání nových,
nepoužitých či nerepasovaných přístrojů.
V dodávce budou obsaženy přístroje a
příslušenství ve verzi, která je pro daný typ
výrobku aktuální (poslední)

Ano

ANO

Podmínka

Dodávka na místo určení, instalace přístroje a
instruktáž personálu součástí nabídky Ano ANO Podmínka

Český návod součástí nabídky Ano ANO Podmínka



Minimální požadované technické parametry
pro nákup laboratorních chladniček pro oddělení MiÚ- 3 kusy ,
OKH- 1ks, OKB - 1 ks

Popis parametru Zadavatelem
požadovaná

hodnota

Uchazečem nabízená
hodnota

Závaznost

Dodavatel x Merci x
Výrobce x Liebherr x
Typ/model x LKexv 3910 x
Univerzální laboratorní chladnička Ano ANO Podmínka
Materiál vnějšího pláště a dveří ocel Ano ANO Podmínka
Materiál vnitřního pláště plast Ano ANO Podmínka
Barva pláště vnějšího i vnitřního bíla Ano ANO Podmínka
Min. počet výškově nastavitelných polic 4 z 5 Ano 5 z 6 Podmínka
Maximální půdorysné rozměry ŠxH (H-vč.
odstupu od zdi)  60x61,5 cm

Ano uveďte 60,1x61,8 cm Podmínka

Počet teplotních zón 1 Ano ANO Podmínka
Užitný objem chladící části min. 344L Ano uveďte 344 l Podmínka
Teplotní rozsah chladicí části: +3°C až +16°C Ano uveďte ANO, +3°C až +16°C Podmínka
Hlučnost max 48dB Ano uveďte ANO, 48 dB(A) Podmínka
Rozhraní pro monitoring teplot RS 485 Ano ANO Podmínka
Digitální vnější ukazatele teploty Ano ANO Podmínka
Signalizace poruchy zvuková, optická Ano ANO Podmínka
Alarm výpadku sítě Ano ANO Podmínka
Dynamický systém chlazení cirkulujícím
vzduchem poháněným ventilátorem.

Ano ANO Podmínka

Teplotní stabilita a konzistence EN 60068-3 Ano ANO Podmínka
Teplotní časová odchylka od nastavené
teploty v chladničkové části 3,6°C

Ano ANO Podmínka

Systém odmrazování automatický Ano ANO Podmínka
Napětí 220-240V Ano ANO Podmínka
Frekvence 50Hz Ano ANO Podmínka
Samozavírací dveře se zámkem Ano ANO Podmínka
Možnost záměny otevírání směru dveří Ano ANO Podmínka
Vnitřní část musí být lehce dezinfikovatelná
běžnými dezinfekčními prostředky

Ano ANO Podmínka

Rozměry Uveďte
rozměry

a to ve tvaru:
v x š x d

184 x 60,1 x 61,8 cm Informativní

Hmotnost Uveďte
hmotnost

68 kg Informativní

Zadavatel požaduje dodání nových,
nepoužitých či nerepasovaných přístrojů.
V dodávce budou obsaženy přístroje a
příslušenství ve verzi, která je pro daný typ
výrobku aktuální (poslední)

Ano

ANO

Podmínka

Dodávka na místo určení, instalace přístroje a
instruktáž personálu součástí nabídky Ano ANO Podmínka

Prostup pro externí teplotní čidlo Ano ANO Podmínka
Český návod součástí nabídky Ano ANO Podmínka



Minimální požadované technické parametry
pro nákup laboratorní kombinované chladničky s mrazničkou pro
oddělení ÚKIA - laboratoř - 1 kus

Popis parametru Zadavatelem
požadovaná

hodnota

Uchazečem nabízená
hodnota

Závaznost

Dodavatel x Merci, s.r.o. x
Výrobce x Liebherr x
Typ/model x LCv 4010 x
Univerzální laboratorní kombinovaná
chladnička s mrazničkou

Ano ANO Podmínka

Materiál vnějšího pláště a dveří ocel Ano ANO Podmínka
Materiál vnitřního pláště plast Ano ANO Podmínka
Barva pláště vnějšího i vnitřního bíla Ano ANO Podmínka
Min. počet výškově nastavitelných polic
chladící části 4 z 5

Ano ANO Podmínka

Min. počet zásuvek v mrazící části 3 Ano ANO Podmínka
Maximální půdorysné rozměry ŠxH (H-
vč.odstupu od zdi)  60x61,5 cm

Ano uveďte 60,1 x 61,8 cm Podmínka

Počet teplotních zón 2 Ano ANO Podmínka
Užitný objem chladící části min. 240L Ano uveďte 240 l Podmínka
Teplotní rozsah chladicí části: +3°C až +16°C Ano uveďte +3°C až +16°C Podmínka
Užitný objem mrazící části min. 105L Ano uveďte 105 l Podmínka
Teplotní rozsah mrazicí části: -9°C až - 30°C Ano uveďte -9°C až -30°C Podmínka
Hlučnost max 52dB Ano uveďte 52 dB(A) Podmínka
Rozhraní pro monitoring teplot RS 485 Ano ANO Podmínka
Digitální vnější ukazatele teploty Ano ANO Podmínka
Signalizace poruchy zvuková, optická Ano ANO Podmínky
Alarm výpadku sítě Ano ANO Podmínka
Dynamický systém chlazení (v chladící části)
cirkulujícím vzduchem
poháněným ventilátorem.

Ano ANO Podmínka

Statický systém chlazení (v mrazící části) Ano ANO Podmínka
Teplotní stabilita a konzistence EN 60068-3 Ano ANO Podmínka
Teplotní časová odchylka od nastavené
teploty v chladničkové části 7,9°C

Ano ANO Podmínka

Teplotní časová odchylka od nastavené
teploty v mrazničkové části 5,5°C

Ano ANO Podmínka

Systém odmrazování chladící části
automatický

Ano ANO Podmínka

Systém odmrazování mrazící části manuální Ano ANO Podmínka
Napětí 220-240V Ano ANO Podmínka
Frekvence 50Hz Ano ANO Podmínka
Samozavírací dveře se zámkem Ano ANO Podmínka
Možnost záměny otevírání směru dveří Ano ANO Podmínka
Vnitřní část musí být lehce dezinfikovatelná
běžnými dezinfekčními prostředky

Ano ANO Podmínka

Rozměry Uveďte 200,3 x 60,1 x 61,8 cm Informativní



rozměry
a to ve tvaru:

v x š x d .
Hmotnost Uveďte

hmotnost
84 kg Informativní

Zadavatel požaduje dodání nových,
nepoužitých či nerepasovaných přístrojů.
V dodávce budou obsaženy přístroje a
příslušenství ve verzi, která je pro daný typ
výrobku aktuální (poslední)

Ano

ANO

Podmínka

Dodávka na místo určení, instalace přístroje a
instruktáž personálu součástí nabídky Ano ANO Podmínka

Český návod součástí nabídky Ano ANO Podmínka
Prostup pro externí teplotní čidlo v obou
částech

Ano ANO Podmínka
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Fakturační adresa: Dodací adresa:

Vaši nabídku zpracovává:

Kontakt

Číslo poptávky odběratele:

Datum tisku:

VŘ chlad a mraz

CZ00159816

Pekařská 53, budova K2 4.p.

Brno656 91

Fakultní nemocnice u sv. Anny v Brně
Oddělení přístrojové techniky

DIČ:

a

00159816

CZ00159816

Fakultní nemocnice u sv. Anny v Brně

Pekařská 664/53

Brno656 91

IČ:

DIČ:

IČ 46966447

DIČ CZ46966447

zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Brně v oddíle C., vložce 6817, 27.07.1992

Hviezdoslavova 1192/55b, 627 00 Brno-Slatina

tel.: 548 428 411, fax: 548 211 485, www.merci.cz
Platnost do: 31.10.2021

+420 543 183 287tel.:

MERCI, s.r.o.

22.09.2021

Vytvořeno: 22.09.2021

Odpovědný obchodník:
: Kontakt

   Děkujeme za vaši poptávku a dovolujeme si nabídnout následující položky:

Název zařazeníPozice
Objednací číslo

    Název položky Množství Základní
cena/MJ

Sazba
DPH

Celkem bez
          DPHč.ř.

RozměrTyp Cena/MJMJ

2,000601x618/820 31 941,00Z1211020026515 23 859,9321ks 47 719,85
1

-25,30 %LIEBHERR mraznička laboratorní LGUex 1500

není skladem, dodání cca 2-4 týdny
záruka 24 měsíců
splatnost faktury dle smlouvy 30 dnů od jejího doručení kupujícímu

5,000600x615/1840 46 490,00Z1211020026514 34 728,0321ks 173 640,15
2

-25,30 %LIEBHERR chladnička laboratorní LKexv 3910

není skladem, dodání cca 2-4 týdny
záruka 24 měsíců
splatnost faktury dle smlouvy 30 dnů od jejího doručení kupujícímu

1,000600x615/2000 52 191,00Z1211020021427 38 986,6821ks 38 986,68
3

-25,30 %LIEBHERR chladnička kombinovaná laboratorní LCv 4010

není skladem, dodání cca 2-4 týdny
záruka 24 měsíců
splatnost faktury dle smlouvy 30 dnů od jejího doručení kupujícímu

260 346,68Součet za nezařazené položky Cena celkem s DPH:Kč Kč315 019,48Cena celkem bez DPH:

260 346,68
54 672,80

315 019,48

Kč
Celkový součet za celou sestavu
                                                       Celkem bez DPH:
                                                       DPH:
                                                       Celkem včetně DPH:

Kč
Kč

S ohledem na probíhající pandemii COVID-19 kupující a prodávající sjednávají, že uvedená dodací lhůta je pouze orientační. Proto případné nedodržení dodací lhůty z důvodů spočívajících v pandemii COVID-19 a na ní navazujících opatření včetně
případné karantény či onemocnění zaměstnanců a neschopnosti dodat předmět dodávky ze strany dodavatelů prodávajícího ze stejných důvodů, není porušením povinnosti prodávajícího (prodlením s dodáním předmětu dodávky). Vzhledem k tomu při
nedodržení dodací lhůty z důvodů uvedených v předchozí větě kupujícímu nevzniknou (nemohou vzniknout) vůči prodávajícímu žádné nároky či práva včetně práva na úhradu smluvní pokuty.
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DPH bude účtováno dle platných předpisů v den zdanitelného plnění objednávky.
Na objednávce, která se váže k této cenové nabídce, vždy uveďte číslo nabídky, abychom mohli dodržet nabídnuté podmínky.
Objednávka se řídí Všeobecnými obchodními podmínkami společnosti MERCI, s.r.o. – viz. www.merci.cz .

                                                                                                  Zůstáváme s pozdravem a těšíme se na budoucí spolupráci




